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1.	 Die Abdeckung abnehmen.
2.	 Die Basis montieren. Bei einer Wandmontage abhängig von der Wandbeschaf-

fenheit die Basis mit 2 Stück Ø 4 mm Schrauben und entsprechenden Dübeln 
befestigen. Bei einer Tragschienenmontage eine TS 35/7,5 verwenden.

3.	 Den elektrischen Anschluss herstellen.
4.	 Die Abdeckung montieren.

Die Einstellung des Wirksinns erfolgt mittels Jumper 1:
	 NO-Betrieb: 	 Jumper 1 = ON
	 NC-Betrieb: 	 Jumper 1 = OFF (Standard)
Die feste Nachlaufzeit von 2 Min. der Pumpe bzw. des Kes-
sels, kann um weitere 5, 10 oder 15 Min. mittels Jumper 2 
und 3 erhöht werden:

Abhängig von der eingelegten 
Sicherung (im Lieferumfang 
enthalten), kann die B  50302 
an 24 V oder 230 V Spannungs-
quellen betrieben werden.
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Zum Reinigen ein trockenes, lösungsmittelfreies, weiches Tuch verwenden.

•	 Die gesamte Anlage spannungsfrei schalten.
•	 Die Verkabelung zu allen extern verbundenen Komponenten lösen.
•	 Die Basis demontieren und ggf. ordnungsgemäß Entsorgen.

WARNUNG! Lebensgefahr durch elektrische Spannung
•	 Vor dem Öffnen die Basis spannungsfrei schalten und gegen Wiederein-

schalten sichern. 
•	 Anliegende Fremdspannungen freischalten und gegen versehentliches 

Wiedereinschalten sichern.

WARNUNG! Lebensgefahr durch elektrische Spannung
•	 Vor dem Öffnen die Basis spannungsfrei schalten und gegen Wiederein-

schalten sichern. 
•	 Anliegende Fremdspannungen freischalten und gegen versehentliches 

Wiedereinschalten sichern.

Diese Anleitung ist urheberrechtlich geschützt. Alle Rechte vorbehalten. Es darf weder ganz noch teilweise ohne vorheriges Einverständnis des Herstel-
lers kopiert, reproduziert, gekürzt oder in irgendeiner Form übertragen werden, weder mechanisch noch elektronisch.
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T2A

24 V

230 V

T4AH

T2A

24 V

230 V

T4AH

Zeit Jumper 2 Jumper 3
0 Min OFF OFF
5 Min OFF ON
10 Min ON OFF
15 Min ON ON

Funktion Farbe Erklärung
Pumpe/Kessel Grün An: Pumpe/Kessel aktiv

Aus: Pumpe/Kessel inaktiv
Blinkt: Temperaturbegrenzer/Taupunktsensor aktiv

Netzspannung Grün An: Gerät in Betrieb
Aus: Gerät außer Betrieb
Blinkt: Ventilschutzfunktion aktiv (Option)

Sicherung Rot An: Sicherung defekt
Change Over Blau An: Modus Kühlen aktiv

Aus: Modus Heizen aktiv
Heizzonen 1 bis x Grün An: Heizzone aktiv

Aus: Heizzone aus

Für den Anschluss der Spannungsversorgung müssen die Kabelquerschnitte mindestend 0,75 mm² bei 24 V oder 1,5 mm² bei 230 V betragen. Die Spannungsversorgung 
der 24 V Version muss über einen Sicherheitstransformator gemäß EN 61558-2-6 oder einen Class II Transformator nach UL für Nordamerika erfolgen. Abhängig von der 
Spannungsversion der Basis besteht die Möglichkeit L1 bzw. L und L2 bzw. N sowie den Schutzleiter über die Basis abzugreifen. Wird kein Temperaturbegrenzer ange-
schlossen, muss der Anschluss TB/%H gebrückt werden (Werkseitig vorgesehen). Sobald ein Temperaturbegrenzer angeschlossen wird, ist die Brücke zu entfernen. Der 
Temperaturbegrenzer muss als Öffnerkontakt ausgeführt werden.

Change Over Heizen/Kühlen

Kühlen

Heizen

Systemuhr

Spannungsquelle

Temperaturbegrenzer

Pumpe

Kessel

Stellantrieb

Analoger Regler

Digitaler Regler

~
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5	 Montage

5.1	 Sicherung auswählen und einlegen (nur B 50302)

5.2	 Parametrierung (nur B 40x02, B20x02)

6	 Elektrischer Anschluss

7	 LED Signalisierung (nur B 40x02, B 20x02)

8	 Wartung
8.1	 Sicherung wechseln

8.2	 Reinigung

9	 Demontage

Die Verdrahtung der Regler ist abhängig 
von der vorhandenen Basis. Für die Ver-
drahtung die Anleitung des Reglers bzw. 
der jeweiligen Komponente beachten.

Kabelbrücke bei allen 
ungenutzten Regleran-
schlüssen in der Para-
metrierung NO-Betrieb. 

Die verwendete Span-
nung ist auf dem Typen-
schild zu markieren.

1
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1.	 Take off the cover.
2.	 Install the base. In case of wall mounting, fix the base to the wall with 2 screws 

Ø 4 mm and corresponding dowels according to the quality of the wall. In case 
of installation on a mounting bracket, use a bracket TS 35/7.5.

3.	 Make the electric connection.
4.	 Install the cover.

The control direction is set with jumper 1:
	 NO operation: 	 Jumper 1 = ON
	 NC operation: 	 Jumper 1 = OFF
The fixed follow-up time of 2 minutes of the pump or the 
boiler can be increased by further 5, 10 or 15 minutes 
using jumper 2 and 3:

Depending on the fuse inserted 
(included in the scope of deliv-
ery) the B 50302 can be oper-
ated at 24 V or 230 V voltage 
sources.
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Only use a dry and solvent-free, soft cloth for cleaning.

•	 De-energise the complete installation.
•	 Remove the wiring to all externally connected components.
•	 Remove the base and dispose it of properly, if necessary.

WARNING!Electrical voltage! Danger to life!
•	 Always disconnect the base from the mains network and secure against 

unintended activation before opening. 
•	 Disconnect external voltages and secure against unintended activation.

WARNING Electrical voltage! Danger to life!
•	 Always disconnect the base from the mains network and secure against 

unintended activation before opening. 
•	 Disconnect external voltages and secure against unintended activation.

These instructions are protected by copyright. All rights reserved. It may not be copied, reproduced, abbreviated or transmitted, neither in whole nor in 
parts, in any form, neither mechanically nor electronically, without the previous consent of the manufacturer.
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T2A

24 V

230 V

T4AH

T2A

24 V

230 V

T4AH

Time Jumper 2 Jumper 3
0 min OFF OFF
5 min OFF ON

10 minutes ON OFF
15 minutes ON ON

Function Colour Explanation
Pump/boiler Green On:  Pump/boiler active

Off: Pump/boiler inactive
Flashing: Temperature limiter/dew point sensor active

Mains voltage Green On:  Device in operation
Off: Device not in operation
Flashing: Valve protection function active (Option)

Fuse Red On:  Fuse defective
Change over Blue On:  Cooling mode active

Off: Heating mode active
Heating zones 
1 to x

Green On:  Heating zone active
Off: Heating zone off

For the connection of the voltage supply, the cable sections must be a minimum of 0.75 mm² for 24 V or 1.5 mm² for 230 V. The voltage supply of the 24 V version must 
come from a safety transformer according to EN 61558-2-6 or, for North America, from a Class II Transformer according to UL. Depending on the voltage version of the 
base, it is possible to take L1 or L and L2 or N, as well as the protective conductor, from the base. If no temperature limiter is connected, the connection TB/%H must be 
bridged (provided for at the factory). The bridge must be removed as soon as a temperature limiter is connected. The temperature limiter must be a normally closed contact.

Heating/cooling change-over

Cooling

Heating

System clock

Voltage source

Temperature limiter

Pump

Boiler

Actuator

Analogous thermostat

Digital controller

~

CO

5	 Installation

5.1	 Select and insert the fuse (only B 50302)

5.2	 Parametrization

6	 Electric connection

7	 LED signalling (only B 40x02, B 20x02)

8	 Maintenance

8.1	 Fuse change

8.2	 Cleaning

9	 Dismantling

The wiring of the thermostats depends on the present ba-
sis. For wiring purposes, please observe the instructions of 
the thermostat or of the respective component.

The voltage used must 
be marked on the iden-
tification plate.
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Cable bridge in the 
parametrization NO 
operation for all 
unused thermostat 
connections.
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1.	 Retirer le couvercle.
2.	 Monter la base. En cas de montage mural et en fonction de la qualité du mur, 

fixer la base avec 2 vis Ø 4 mm et les chevilles correspondantes. Utiliser un TS 
35/7,5 en cas de montage sur rail porteur.

3.	 Établir le raccordement électrique.
4.	 Monter le couvercle.

Le réglage du sens d'action s'effectue à l'aide du Jumper 
1 : 
	 Exploitation NO : 	 Jumper 1 = ON
	 Exploitation NC : 	 Jumper 1 = OFF
Le temps d'arrêt fixe de 2 min. de la pompe ou de la chau-
dière peut être augmenté de 5, 10 ou 15 minutes supplé-
mentaires à l'aide des Jumpers 2 et 3 :

Selon le fusible enclenché (com-
pris dans le volume de livraison), 
le B  50302 peut être exploité 
avec des sources de tension 24 
ou 230 V.
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Utiliser uniquement un chiffon doux, sec et sans solvant pour le nettoyage.

•	 Mettre l'installation complète hors tension.
•	 Débrancher les câbles de tous les composants externes raccordés.
•	 Démonter la base et l'éliminer dans les règles.

AVERTISSEMENT ! Danger de mort dû à la tension électrique
•	 Avant l'ouverture, mettre la base hors tension et la sécuriser contre le 

redémarrage. 
•	 Débloquer les tensions externes présentes et sécuriser contre tout redé-

marrage involontaire.

AVERTISSEMENT ! Danger de mort dû à la tension électrique
•	 Avant l'ouverture, mettre la base hors tension et la sécuriser contre le 

redémarrage. 
•	 Débloquer les tensions externes présentes et sécuriser contre tout redé-

marrage involontaire.

Ce manuel d'utilisation est protégé par la loi sur les droits d'auteur. Tous droits réservés. La copie, la reproduction, la réduction ou le transfert sous 
quelque forme que ce soit, entièrement ou partiellement, sous forme mécanique ou électronique, requièrent l'accord préalable du fabricant.

1 3221

T2A

24 V

230 V

T4AH

T2A

24 V

230 V

T4AH

Durée Jumper 2 Jumper 3
0 min OFF OFF
5 min OFF ON
10 min ON OFF
15 min ON ON

Fonction Couleur Explication
Pompe / 
chaudière

Vert Allumé : Pompe / chaudière active
Éteint : Pompe / chaudière inactive
Clignote :   Limiteur de température / capteur de 

point de rosée actif
Tension réseau Vert Allumé : Appareil en service

Éteint : Appareil hors service
Clignote : Fonction protection de valve active (Option)

Fusible Rouge Allumée : Fusible défectueux
Change Over Bleu Allumée : Mode refroidissement actif

Éteint : Mode chauffage actif
Zones de 
chauffage 1 à x

Vert Allumé : Zone de chauffage active
Éteint : Zone de chauffage éteinte

Les coupes transversales de câbles doivent être d'au moins 0,75 mm² pour 24 V ou de 1,5 mm² pour 230 V pour le raccordement de l'alimentation 
électrique. L'alimentation de la tension électrique de la version 24 V doit être établie par le biais d'un transformateur de sécurité conformément à la 
norme EN 61558-2-6 ou d'un transformateur classe II selon les normes UL pour l'Amérique du Nord. Selon la version de tension de la base, il est possible 
de capter L1 ou L et L2 ou N ainsi que le conducteur de protection par le biais de la base. Le raccord  TB/%H doit être ponté si aucun limiteur de tem-
pérature n'est raccordé. Retirer le pont dès qu'un limiteur de température est raccordé. Le limiteur de température doit être réalisé en tant que contact 
à ouverture.

Change Over Chauffage/
Refroidissement

Refroidissement

Chauffage

Horloge système

Source de tension

Limiteur de température

Pompe

Chaudière

Actionneur

Régulateur analogique

Régulateur numérique

~

CO

5	 Montage

5.1	 Sélectionner et enclencher un fusible (uniquement B 50302)

5.2	 Paramétrage (uniquement B 40x02, B20x02)

6	 Branchement électrique

7	 Voyants de signalisation à LED (uniquement B 40x02, B 20x02)

8	 Maintenance

8.1	 Remplacer le fusible

8.2	 Nettoyage

9	 Démontage

Le câblage du régulateur dépend de la 
base disponible. Respecter le manuel du 
régulateur ou des composants corres-
pondants pour le câblage.

La tension appliquée 
doit être indiquée sur la 
plaque signalétique.
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Jonction de câbles pour 
tous les raccords de 
régulateur non utilisés 
dans le paramétrage du 
mode NO.
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1.	 De afdekking afnemen.
2.	 De Basis monteren. Bij een wandmontage afhankelijk van de wandkwaliteit de 

Basis met 2 stuks Ø 4 mm schroeven en overeenkomstige pluggen bevestigen. 
Bij een draagrailmontage een TS 35/7,5 gebruiken.

3.	 De elektrische aansluiting maken.
4.	 De afdekking monteren.

De instelling van de werkzin gebeurt door middel van jumper 1:
	 NO-bedrijf: 	 Jumper 1 = ON
	 NC-bedrijf: 	 Jumper 1 = OFF
De vaste nalooptijd van 2 min. van de pomp resp. de ke-
tel, kan met nogmaals 5, 10 of 15 min. verhoogd worden 
door middel van jumpers 2 en 3:

Afhankelijk van de geplaatste 
zekering (in de leveromvang 
begrepen), kan met de B 50302 
aan 24  V of 230  V spannings-
bronnen gewerkt worden.
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Voor het reinigen een droog, oplosmiddelvrij, zacht doek gebruiken.

•	 De volledige installatie spanningsvrij schakelen.
•	 De bekabeling naar alle extern verbonden componenten losmaken.
•	 De Basis demonteren en ev. op reglementaire wijze als afval verwerken.

WAARSCHUWING! Levensgevaar door elektrische spanning
•	 Voor het openen de Basis spanningsvrij schakelen en tegen opnieuw in-

schakelen beveiligen. 
•	 Aanwezige vreemde spanningen vrijschakelen en tegen onvoorzien op-

nieuw inschakelen beveiligen.

WAARSCHUWING! Levensgevaar door elektrische spanning
•	 Voor het openen de Basis spanningsvrij schakelen en tegen opnieuw in-

schakelen beveiligen. 
•	 Aanwezige vreemde spanningen vrijschakelen en tegen onvoorzien op-

nieuw inschakelen beveiligen.

Deze handleiding is auteursrechterlijk beschermd. Alle rechten voorbehouden. Zij mag noch volledig noch gedeeltelijk zonder voorafgaandelijk akkoord van de 
fabrikant gekopieerd, gereproduceerd, ingekort of onder eender welke vorm doorgegeven worden, zowel op mechanische als elektronische wijze.

1 3221

T2A

24 V

230 V

T4AH

T2A

24 V

230 V

T4AH

Tijd Jumper 2 Jumper 3
0 min OFF OFF
5 min OFF ON
10 min ON OFF
15 min ON ON

Functie Kleur Verklaring
Pomp/ketel Groen Aan: Pomp/ketel actief

Uit: Pomp/ketel inactief
Knippert: Temperatuurbegrenzer/dauwpuntsensor 

actief
Netspanning Groen Aan: Toestel in bedrijf

Uit: Toestel buiten bedrijf
Knippert: Ventielbeschermingsfunctie actief (Optie)

Zekering Rood Aan: Zekering defect
Change Over Blauw Aan: Modus koelen actief

Uit: Modus verwarmen actief
Verwarmingszo-
nes 1 tot x

Groen Aan: Verwarmingszone actief
Uit: Verwarmingszone uit

Voor de aansluiting van de voedingsspanning dienen de kabeldiameters minstens 0,75 mm² bij 24 V of 1,5 mm² bij 230 V te bedragen. De voedingsspanning van de 24 V versie 
dient via een veiligheidstransformator volgens EN 61558-2-6 of een Class II transformator volgens UL voor Noord-Amerika te gebeuren. Afhankelijk van de spanningsversie 
van de Basis bestaat de mogelijkheid L1 resp. L en L2 resp. N alsook de beveiligingsgeleiding via de Basis af te takken. Wordt geen temperatuurbegrenzer aangesloten, dient 
de aansluiting TB/%H overbrugd te worden (vanuit de fabriek voorzien). Zodra een temperatuurbegrenzer aangesloten wordt, dient de overbrugging verwijderd te worden. De 
temperatuurbegrenzer dient als openingscontact uitgevoerd te worden.

Change Over verwarmen/koelen

Koelen

Verwarmen

Systeemklok

Spanningsbron

Temperatuurbegrenzer

Pomp

Ketel

Actuator

Analoge regelaar

Digitale regelaar

~

CO

5	 Montage

5.1	 Zekering kiezen en plaatsen (enkel B 50302)

5.2	 Parametrering (enkel B 40x02, B20x02)

6	 Elektrische aansluiting

7	 LED signalering (enkel B 40x02, B 20x02)

8	 Onderhoud
8.1	 Zekering vervangen

8.2	 Reiniging

9	 Demontage

De bekabeling van de regelaar is afhankelijk van de voor-
handen zijnde Basis. Voor de bekabeling de handleiding van 
de regelaar resp. de overeenkomstige componenten naleven.

De gebruikte spanning 
dient op het typeplaatje 
gemarkeerd te worden.
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Kabeloverbrugging 
bij alle niet gebruikte 
regelaaraansluitingen 
in de parametrering 
NO-bedrijf.
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1.	 Rimuovere la copertura.
2.	 Montare la base. In caso di montaggio a parete, a seconda della struttura della 

parete fissare la base con 2 viti Ø 4 mm e relativi tasselli. In caso di montaggio 
con rotaia di supporto, utilizzare una TS 35/7,5.

3.	 Realizzare il collegamento elettrico.
4.	 Montare la copertura.

L'impostazione del tipo di controllo avviene tramite il ju-
mper 1:
	 Funzionamento NO: 	 jumper 1 = ON
	 Funzionamento NC: 	 jumper 1 = OFF
Il tempo di ritardo fisso di 2 min. della pompa ovvero della 
caldaia può essere aumentato di altri 5, 10 o 15 min. tra-
mite i jumper 2 e 3:

A seconda del fusibile inserito 
(compreso nella fornitura), l'ap-
parecchio B 50302 può essere 
utilizzato con una fonte di ten-
sione da 24 V o 230 V.
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Per la pulizia utilizzare un panno morbido asciutto, senza solventi.

•	 Isolare l'intero impianto dall'alimentazione di tensione.
•	 Scollegare i cablaggi di collegamento a tutti i componenti esterni.
•	 Smontare la base e, ove necessario, smaltirla secondo le disposizioni locali.

AVVERTENZA! Pericolo di vita dovuto alla presenza di tensione elet-
trica
•	 Prima dell'apertura, isolare la base dall'alimentazione di tensione e mette-

re al sicuro da un avvio involontario. 
•	 Scaricare la tensione esterna presente e mettere al sicuro da un avvio in-

volontario.

AVVERTENZA! Pericolo di vita dovuto alla presenza di tensione elettrica
•	 Prima dell'apertura, isolare la base dall'alimentazione di tensione e mette-

re al sicuro da un avvio involontario. 
•	 Scaricare la tensione esterna presente e mettere al sicuro da un avvio in-

volontario.

Il presente manuale è protetto dalla legge sul diritto d’autore. Tutti i diritti riservati. Esso non può essere fotocopiato, riprodotto, accorciato o trasmesso 
in qualsiasi modo, nemmeno in parte, né meccanicamente né elettronicamente, senza il preventivo consenso del produttore.
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T2A

24 V

230 V

T4AH

T2A

24 V

230 V

T4AH

Indicazione dell'ora Jumper 2 Jumper 3
0 min. OFF OFF
5 min. OFF ON
10 min. ON OFF
15 min. ON ON

Funzionamento Colore Chiarire
Pompa/caldaia Verde Acceso: pompa/caldaia attiva

Spento: pompa/caldaia non attiva
Lampeggiante: limitatore di temperatura / sensore del 
punto di rugiada attivo

Tensione di rete Verde Acceso: apparecchio funzionante
Spento: apparecchio non funzionante
Lampeggiante: funzione di protezione della valvola attiva 
(Opzione)

Fusibile Rosso Acceso: Fusibile difettoso
Change Over Blu Acceso: Modalità di raffreddamento attiva

Spento: modalità di riscaldamento attiva
Zone di riscalda-
mento 1 - x

Verde Acceso: zona di riscaldamento attiva
Spento: zona di riscaldamento spenta

Per il collegamento dell'alimentazione di tensione, le sezioni dei cavi devono essere di almeno 0,75 mm² per tensione di 24 V o di 1,5 mm² per tensione di 230 V. 
L'alimentazione di tensione della versione 24 V deve avvenire tramite un trasformatore di sicurezza secondo EN 61558-2-6 o tramite un trasformatore di classe II 
secondo UL per il Nord America. In base alla tensione applicata alla base vi è la possibilità di calibrare L1 ovvero L, L2 ovvero N e il conduttore di terra tramite la 
base. Se non viene collegato alcun limitatore di temperatura, la porta TB/%H deve essere chiusa con un ponte (a carico del committente). Quando viene collegato 
un limitatore di temperatura, il ponte deve essere rimosso. Il limitatore di temperatura deve essere configurato come contatto di apertura.

Change Over riscaldamento/ 
raffreddamento

Raffreddamento

Riscaldamento

Orologio di sistema

Fonte di tensione

Limitatore di temperatura

Pompa

Caldaia

Azionatore

Regolatore analogico

Regolatore digitale

~

CO

5	 Montaggio

5.1	 Scegliere il fusibile e inserirlo (solo B 50302)

5.2	 Parametrizzazione (solo B 40x02, B20x02)

6	 Collegamento elettrico

7	 Segnalazione a LED (solo B 40x02, B 20x02)

8	 Manutenzione

8.1	 Sostituire il fusibile

8.2	 Pulizia

9	 Smontaggio

Il cablaggio del regolatore dipende dalla 
base utilizzata. Per il cablaggio osservare le 
istruzioni del regolatore ovvero dello speci-
fico componente.

La tensione utilizzata 
deve essere indicata sul-
la targhetta.
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Ponticello per tutti 
i collegamenti al 
regolatore non utiliz-
zati con parametri di 
esercizio NO.
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